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DĖL LEIDIMO IŠVEŽTI PAVOJINGAS ATLIEKAS PAGAL PRANEŠIMO 
DOKUMENTĄ LT 001415

FOR CONSENT TO SHIP HAZARDOUS WASTE ACCORDING TO THE 
NOTIFICATION DOCUMENT LT 001415

Aplinkos apsaugos agentūra priėmė 
sprendimą išduoti leidimą išvežti 5000 tonų 
atliekų, kurių kodas 17 02 04*, 20 01 37* 
(mediena, kuriose yra pavojingų cheminių 
medžiagų arba kuri yra jomis užteršta; mediena, 
kurioje yra pavojingų cheminių medžiagų)  į 
Sonae Arauco Beeskow GmbH (Radinkendorfer 
71, 15848 Beeskow, Vokietija) atliekų 
naudojimo veiklai R1 pagal pranešimo formą 
Nr. LT 001415. Leidimas galioja nuo 2021-01-
22  iki 2022-01-14.

Lithuanian Environmental Protection 
Agency has given consent to the shipment of 
5000 tonnes of waste marked with code 17 02 
04*, 20 01 37* (wood containing or 
contaminated with dangerous substances; wood 
containing dangerous substances) to Sonae 
Arauco Beeskow GmbH (Radinkendorfer 71, 
15848 Beeskow, Germany) for recovery 
operation R1 according to notification 
document No LT 001415. The consent is valid 
from 22-01-2020 until 14-01-2022. 

Leidime nustatyta speciali sąlyga: The consent has been given with special 
condition:

Draudžiama išvežti didesnį kiekį atliekų, 
nei numatyta Atlikimo užtikrinimo laidavimo 
draudimo rašte Nr. SĮLD 163813 (360 tonų, 15 
siuntų), kol išvežtosioms atliekoms dar 
neužbaigta naudojimo veikla (t. y. nepateikus 
Aplinkos apsaugos agentūrai įrodymų apie 
atliekų sutvarkymą, galima išvežti ne daugiau 

It is not allowed to ship more waste than 
foreseen in Bank guarantee No. SĮLD 163813  
(360 tonnes, 15 shipments), while the waste that 
is shipped awaits completion of the recovery 
operation (i.e. at any time no more than 360 
tonnes (15 shipments) of waste can be shipped, 
for which no confirmations regarding 
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kaip 360 tonų (15 siuntų) atliekų). completion of waste recovery are submitted to 
the Lithuanian Environmental Protection 
Agency).

Atliekų vežimas turi būti vykdomas 
laikantis 2006 m. birželio 14 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 
1013/2006 dėl atliekų vežimo ir nacionalinių 
teisės aktų nuostatų. Kiekvieną atliekų siuntą 
turi lydėti vežimo kontrolės forma. Siuntėjas turi 
įrašyti tikslią atliekų siuntos vežimo datą, 
atitinkamai užpildyti kitus langelius ir vežimo 
kontrolės formos kopiją išsiųsti atliekų gavėjui ir 
susijusioms kompetentingoms institucijoms ne 
vėliau kaip likus trims darbo dienoms iki siuntos 
išvežimo. Atliekų gavėjas turi informuoti 
siuntėją ir susijusias kompetentingas institucijas 
apie atliekų gavimą (per 3 dienas nuo siuntos 
gavimo) ir apie atliekų naudojimo veiklos 
užbaigimą (kaip galima greičiau, bet ne vėliau 
kaip per 30 dienų nuo naudojimo ar šalinimo 
veiklos užbaigimo, ir ne vėliau kaip per 
vienerius metus nuo atliekų gavimo) 
išsiųsdamas atitinkamai užpildytos vežimo 
kontrolės formos kopijas. Lietuvos 
kompetentingai institucijai dokumentai turi būti 
siunčiami el. pašto adresu 
wasteshipments@aaa.am.lt.

Shipments of waste shall be carried out 
in conformity with the provisions of the 
Regulation (EC) No 1013/2006 of the European 
Parliament and of the Council of 14 June 2006 
on shipments of waste and in accordance with 
national legal requirements on transboundary 
shipments of waste. Each shipment of waste 
shall be accompanied by a movement document. 
The notifier shall insert the actual date of 
shipment and otherwise complete the movement 
document to the extent possible and shall send 
signed copies to the competent authorities 
concerned and to the consignee at least three 
working days before the shipments starts. The 
consignee shall send copies of the movement 
document showing that the waste has been 
received (within 3 days of receipt of the waste) 
and then copies of the movement document 
showing that the recovery or disposal operation 
has been completed (this shall be done as soon 
as possible, but no later than 30 days after 
completion of the recovery or disposal 
operation, and no later than one calendar year 
following the receipt of the waste) to the 
competent authorities concerned and to the 
notifier. These documents dedicated for 
Lithuanian competent authority shall be sent to 
wasteshipments@aaa.am.lt.

PRIDEDAMA. Pranešimo dokumentas Nr. LT 001415.
ATTACHED. Notification document No LT 001415.
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